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Аннотация. В статье рассматривается архитектоника художественного текста военной прозы. Уделяется 
внимание проблемам интерпретации текстового мира и сознания писателя. Дается авторское определение 
текстовому информативному коду. Впервые акцентируется внимание на существовании различных тексто-
вых информативных кодов и излагаются параметры интерпретативной модели текстового информативного 
кода военной прозы как исторически-маркированной текстовой материи. Предлагаются авторские прин-
ципы построения текстовой интерпретативной модели текстового информативного кода военной прозы. 
Выявляются тенденции построения модели текстового темпорального когнитивного аттрактора как ком-
понента текстового информативного кода в романе Б. Васильева «А зори здесь тихие…». Определяется дву-
сегментность модели текстового темпорального когнитивного аттрактора как совокупности темпоральных 
сюжетно-тематически маркированных субмоделей. Выявляются тенденции построения архитектоники 
субмоделей, в которых типологизируются темпоральные маркеры и устанавливается частотность маркеров. 
Определяются такие специфические черты архитектоники субмоделей, как наличие временных векторов 
в прошлое и в будущее, наличие темпоральной контекстной поляризации маркеров.

Ключевые слова: художественный текст, текстовый информативный код, темпоральный когнитивный ат-
трактор, темпоральные маркеры, моделирование, модель, субмодель, временной вектор, темпоральная кон-
текстная поляризация

Для цитирования: Огнева Е. А. Темпоральный текстовый аттрактор в информативном коде военной про-
зы (на материале романа Б. Васильева «А зори здесь тихие…») // Вестник Челябинского государственного 
университета. 2022. № 9 (467). С. 178—188. doi: 10.47475/1994-2796-2022-10923.

Original article 

TEMPORAL COGNITIVE ATTRACTOR IN THE TEXTUAL 
INFORMATIVE CODE OF MILITARY PROSE 
IN B. VASILIEV’S “THE DAWNS ARE QUIET HERE…”
Elena A. Ogneva
Belgorod National Research University, Belgorod, Russia, ogneva@bsu.edu.ru, ORCID 0000-0003-4961-0304

Abstract. The article deals with the literary text architectonics of military prose. Attention is paid to the issues of in-
terpretating of the text world and the writer’s consciousness. The author’s defi nition of text informative code is given. 
For the fi rst time, attention is focused on the existence of various informative text codes and the parameters of the in-
terpretative model of the text informative code of military prose as a historically marked textual matter are outlined. 
The author’s composing principles for a textual interpretive model of a textual informative code in military prose is 
proposed. The constructing tendencies in a model of a textual temporal cognitive attractor as a component of a textual 
informative code in B. Vasiliev’s “The Dawns are Quiet Here…” are revealed. The two-segment model of a textual 
temporal cognitive attractor is determined as a set of temporal plot-thematically marked submodels. Tendencies are 
revealed for constructing of submodels’ architectonics, in which temporal markers are typologized and the frequency 
of markers is established. Such specifi c features of the submodels’ architectonics are determined as the presence of 
temporal vectors to the past and to the future, the presence of temporal contextual polarisation of markers. 
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Введение
В современной теории текста существует ряд 

аспектов, требующих детального рассмотре-
ния в соответствии с постулатами «когнитивной 
лингвопоэтики» [25. С. 157—160]. Одним из таких 
актуальных исследовательских ракурсов видятся 
дальнейшие исследования в области интерпрета-
тивного когнитивного моделирования основных 
параметров концепции текстовой когнитивной 
аттракции, предоставляющей теоретико-методо-
логический инструментарий познания принци-
пов построения текстового мира. Текстовый мир 
в этом случае выступает как динамический фор-
мат знания, выстраиваемого на основе корреля-
ции параметров текста, обусловленных, с одной 
стороны, категорией авторского сознания, кото-
рое «является основополагающим фактором для 
структурирования сюжетной линии и наполне-
ния текста определенным смысловым содержа-
нием» [3. С. 86], и, с другой стороны, интерпрета-
тивной базой читателей. 

Исследование категории авторского сознания 
вскрывает в этом случае механизм «продуциро-
вания текста» [11. С. 84], а моделирование интер-
претативной базы читателя показывает принци-
пы осмысления текстовой «языковой культу-
ры» [23. С. 123]. Корреляция функционирования 
механизма продуцирования текста и механиз-
ма осмысления текстовой языковой культуры 
осуществима в соответствии с принципом, из-
ложенным В. К. Харченко о том, что «пробле-
ма поиска неизученного в области лингвисти-
ческой мысли требует максимально корректно 
подхода к обширному комплексу „уже изучен-
ного“» [24. С. 95]. 

В свете реализации данного корреляционно-
го процесса интерпретации текстового инфор-
мативного кода значим тот факт, что «язык при 
этом исполняет роль концентрата информа-
ции» [12. С. 149]. Под текстовым информативным 
кодом понимается совокупность лексико-грам-
матических и синтаксических информантов, обе-
спечивающих причинно-следственные связи по-
строения текстовой сюжетно-тематически обу-
словленной материи. 

Концентрат информации в этом случае предо-
пределяет параметры лексико-грамматических 

и синтаксических информантов текстового ин-
формативного кода и может состоять из несколь-
ких «текстовых фрагментов, включающих не-
сколько межфразовых единств» [10. С. 88]. 

Существуют различные текстовые информа-
тивные коды. В данной статье представлена ин-
терпретативная модель текстового информатив-
ного кода военной прозы как исторически-марки-
рованной текстовой материи. 

Теоретические основы анализа текстового 
информативного кода

Текстовый информативный код военной про-
зы, но нашему мнению, нацелен преимуще-
ственно на реализацию функции воспитательной 
дискурсивной парадигмы, в том числе и такого 
аспекта этой парадигмы как патриотизм. В свете 
этого значимо мнение С. Г. Воркачева о том, что 
«дискурс патриотизма образован множеством ре-
чевых и литературных жанров, в которых верба-
лизуется в том или ином виде идея любви к роди-
не» [4. С. 92]. Следовательно, значим тот факт, что 
идея любви к Родине реализуется посредством со-
пряжения различных типов дискурсов и текстов, 
находящихся в их основе [18] и требующих ин-
терпретативного моделирования с целью выявле-
ния особенностей реализации «поэтики граждан-
ственности и патриотизма» [17].

Отсутствие алгоритма построения тексто-
вой интерпретативной модели военной про-
зы говорит о необходимости для дальнейше-
го развития современной теории текста прове-
дения комплексных исследований «структуры 
военной прозы» [9], поскольку «The concept of 
WAR, at large, continues to shape peoples’ vision 
of the world» [28. С. 725] / «Концепт ВОЙНА 
в целом продолжает формировать мировоззре-
ние людей» (пер. автора — О. Е.). Текстовый ин-
формативный код в этом случае характеризует-
ся таким значимым параметром, как «компрес-
сия оценочного смысла» [8. С. 32], поскольку, по 
мнению С. Л. Кушнерук, «реальность не дается 
человеку объективно, но конструируется созна-
нием» [15. С. 143]. Текстовая реальность констру-
ируется сознанием писателя в виде когнитивно-
сюжетной матрицы текста как проекции части 
его индивидуально-авторской концептосферы.
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Практический анализ текстового 
информативного кода

В модели художественного текста как основно-
го компонента текстового художественного мира 
значимы «средства пространственной и времен-
ной референции эгоцентрических элементов» [14. 
С. 80]. В свете этого актуален тот факт, что эгоцен-
трические элементы, сопряженные с временнóй 
референцией, образуют текстовый темпоральный 
когнитивный аттрактор, под которым понимаются 
«доминантные смысловые маркеры, посредством 
которых привлекается и удерживается внимание 
читателя к сюжету литературно-художественного 
произведения» [21. С. 87]. Проведенные исследо-
вания текстовой аттракции показали, что «часть 
лексических единиц, входящих в номинативное 
поле концепта-доминанты, становятся текстовы-
ми когнитивными аттракторами» [6. С. 71].

В настоящее время существует следующая 
авторская типология текстовых когнитивных 
аттракторов: «(1) текстовый проксемный 
когнитивный аттрактор, (2) текстовый темпо-
ральный когнитивный аттрактор, (3) текстовый 
пейзажный когнитивный аттрактор, (4) тексто-
вый эмотивный когнитивный аттрактор, (5) тек-
стовый персонажный когнитивный аттрактор, 
(6) текстовый коллоративный когнитивный ат-
трактор, (7) текстовый световой когнитивный ат-
трактор, (8) текстовый сюжетный когнитивный 
аттрактор» [21. С. 88].

В статье моделируется текстовый темпораль-
ный когнитивный аттрактор, реализованный 
Б. Васильевым в литературно-художественном 
произведении «А зори здесь тихие…» [29], на-
звание которого маркирует определенное время 
суток в Карельской локации. В связи с сопряже-
нием пространственного и темпорального аспек-
тов название произведения представляет собой 
«дискурсивный феномен» [26]. 

Интерпретация текстового темпорально-
го когнитивного аттрактора в когнитивно-сю-
жетной матрице исследуемого романа, нацеле-
на на построение «модели с рядом особенно-
стей» [27. С. 338], что позволяет выявить пара-
метры реализации темпоральной сетки романа, 
поддерживающей «интерес адресата к даваемой 
фактуальной информации» [16. C. 28].

Текстовый темпоральный когнитивный аттрак-
тор может представлять собой одну из моделей 
в соответствии со следующей авторской типоло-
гией текстовых темпоральных моделей, состоя-
щей из четырёх типов: (1) линейные одновектор-
ные модели, (2) линейные многовекторные моде-

ли, (3) нелинейные одновекторные модели, (4) не-
линейные многовекторные модели. Линей ная 
одновекторная модель рассматривается как «по-
следовательная текстовая реализация временных 
маркеров, сопровождающих описываемые собы-
тия, совместные действия одного или несколь-
ких персонажей , излагаемая в виде временнóго 
вектора» [20. С. 144]. В этом типе темпоральной 
модели события разворачиваются последователь-
но вдоль темпоральной оси из темпорально-сю-
жетной точки А в темпорально-сюжетную точку 
В. Линей ная многовекторная модель рассма-
тривается как «описание непоследовательных 
событий , связанных с одним или несколькими 
персонажами, осуществляющими действия со-
вместно» [20. С. 145]. В этом типе модели тем-
поральность событий имеет «скачкообразный» 
характер, то есть временнóй вектор может быть 
направлен из настоящего в прошлое, из прошло-
го в будущее, минуя настоящее время, из буду-
щего в настоящее, из будущего в прошлое, минуя 
настоящее. Нелиней ная одновекторная модель 
рассматривается как «последовательная текстовая 
реализация временных маркеров, сопровождаю-
щих потенциально различные действия несколь-
ких персонажей» [20. С. 145]. В этом типе модели 
события разворачиваются последовательно по не-
скольким темпоральным векторам из темпораль-
но-сюжетных точек А, В, С (количество точек 
ограничивается только когнитивно-сюжетной ма-
трицей текста) и далее события сходятся в единой 
темпорально-сюжетной точке. Нелиней ная мно-
говекторная модель рассматривается как описа-
ние «потенциально различных действий несколь-
ких персонажей <…>, в определённый момент по-
вествования действия двух и более персонажей 
фокусируются в одной временной точке, тогда 
как действия других персонажей фокусируются 
в иной временной точке» [20. С. 145]. В этом типе 
моделей фокусировка действий во временных точ-
ках может быть реализована в различных времен-
ных плоскостях (прошлое, настоящее, будущее).

Темпоральные модели представляют собой со-
вокупность глагольно-временных форм, хронем, 
лексических таймеров. Темпоральность глаголь-
но-временных форм очевидна, поэтому находит-
ся вне рамок проводимого исследования. Под 
хронемами понимаются лексемы, «семантика 
которых выражает время, а уровень частотности 
хронем оказывает воздействие на динамику по-
вествования» [19. С. 825]. Лексические таймеры 
рассматриваются как «темпоральные маркеры, 
в семантике которых наряду с непосредственным 
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значением имеется дополнительное темпораль-
ное значение» [2. С. 75].

В соответствии с авторской типологией суще-
ствует четыре типа хронем и четыре типа лекси-
ческих таймеров: (1) пролонгированные хроне-
мы / пролонгированные лексические таймеры, 
обозначающие длительность процесса (хронемы: 
весь день, с утра до вечера, три дня; лексические 
таймеры: венчание, завтрак), (2) предельные хро-
немы / предельные лексические таймеры, обо-
значающие завершенность процесса к определен-
ной точке на темпоральной оси (хронемы: к двум 
часам дня, к девяти часам вечера; лексический 
таймер: к концу прогулки), (3) точечные хроне-
мы / точечные лексические таймеры, обознача-
ющие действие в определенной точке на темпо-
ральной оси (хронемы: в семь часов вечера, пер-
вого июля; лексический таймер: в начале празд-
ника), (4) обобщающие хронемы / обобщающие 
лексические таймеры, обозначающие темпораль-
ный маркер, непривязанный к определенной точ-
ке на темпоральной оси (хронемы: летом, утром, 
лексический таймер: старинный замок). Также су-
ществуют одноядерные хронемы (летом) / одноя-
дерные лексические таймеры (за ужином) и мно-
гоядерные хронемы (весной 2021 года) / многоя-
дерные лексические таймеры (в старинном замке 
периода романтизма).

Исследование показало, что в когнитивно-сю-
жетной матрице романа «А зори здесь тихие…» 
заложена одноименная комплексная темпораль-
ная нелинейная многовекторная модель, состоя-
щая из циклических и линейных субмоделей. Как 
было доказано ранее, линейное время развивает-
ся вдоль темпоральной оси, тогда как в цикличе-
ском «отсутствует движение вперёд, происходит 
возврат к тому, что было» [5. С. 689]. 

В темпоральной сетке рассматриваемой архи-
тектонике романа циклическое время реализова-
но как совокупность нескольких суток, в течение 
которых отряд из пяти зенитчиц во главе со стар-
шиной Васковым боролись против шестнадцати 
диверсантов.

Рассмотрение архитектоники комплексной тем-
поральной нелинейной многовекторной модели 
показало следующие её особенности.

Во-первых, определена двусегментность темпо-
ральной модели когнитивного аттрактора, состо-
ящей из сегмента «На разъезде» и сегмента «Вы-
слеживание диверсантов». Названия обоих сег-
ментов представляют собой лексические тайме-
ры, которые обусловлены таким параметром как 
«четкая тематическая отнесенность с ситуативно-

личностными уточнениями» [13. С. 272], и пара-
метром «соответствия с определёнными ценност-
но-смысловыми структурами» [1. С. 51].

Во-вторых, выявлено сопряжение настоящего 
и прошлого времени героев романа, посредством 
темпоральных одиночных векторов из настояще-
го в прошлое и темпоральных сюжетно-тематиче-
ски маркированных субмоделей «военное настоя-
щее» и «довоенное прошлое». 

В-третьих, установлено наличие сопряжения 
настоящего и будущего времени героев, посред-
ством низкочастотных темпоральных одиночных 
векторов из настоящего в будущее: 

В-четвёртых, в темпоральном сегменте «На 
разъезде» выявлены четыре вектора из настоя-
щего в прошлое: первый вектор выражен пролон-
гированным лексическим таймером «именины» 
и точечной хронемой «в прошлом месяце», второй 
вектор выражен обобщающими хронемами «(Фе-
доту Евграфычу) этой  весной » и «исполнилось 
тридцать два»; третий вектор выражен двуядер-
ной хронемой «в одну из весенних ночей », чет-
вёртый вектор выражен обобщенными хронемами 
«раньше» и «никогда» в конструкции «Осянину 
он еще раньше выделил: строга. Не засмеется ни-
когда»; (гл. 1). Установлено наличие одного век-
тора в будущее «радоваться после вой ны будем», 
выраженного пролонгированным лексическим 
таймером «после войны».

Также в этом сегменте выявлено четыре суб-
модели: (1) субмодель «Охрана объекта», кото-
рая размещена в начальной точке линейной тем-
поральной модели «На разъезде» (первая темпо-
ральная субмодель) и в её конечной точке (чет-
вертая темпоральная субмодель), (2) субмодель 
из группы «довоенное прошлое», а именно суб-
модель «Довоенная жизнь Федота Евграфыча» 
и (3) субмодель «Жизнь Риты Муштаковой», 
состоящая из двух частей: «довоенная жизнь» 
и «военная жизнь» (2 глава); в этой темпоральной 
субмодели выявлена встроенность минимодели 
«Помкомвзвода Кирьянова» и минимодели «Рас-
чет зенитчиц».

В темпоральном сегменте «Выслеживание ди-
версантов» выявлено шестнадцать субмоделей, 
а именно: (1) субмодель «Подготовка к высле-
живанию фашистов», (2) субмодель «Высле-
живание фашистов» с встроенным времен-
нЫм вектором «Довоенная жизнь Сони Гур-
вич», (3) субмодель «Довоенная жизнь Васкова», 
(4) субмодель «В засаде», (5) субмодель «Подго-
товка к борьбе с диверсантами», (6) субмодель 
«Жизнь Лизы Бричкиной», (7) субмодель «Соня 



Огнева Е. А.

Elena A. Ogneva182

Гурвич», (8) субмодель «Планы Васкова о борь-
бе с диверсантами», (9) субмодель «Жизнь Гали 
Четвертак», (10) Субмодель «Первый бой с ди-
версантами», (11) субмодель «После первого 
боя», (12) субмодель «Борьба старшины с дивер-
сантами», (13) субмодель «Бой против дивер-
сантов», (14) субмодель «Жизнь Жени Комелько-
вой», (15) субмодель «Смерть Риты Муштако-
вой», (16) субмодель «Победа старшины Васкова 
над диверсантами». 

Темпоральный сегмент «Выслеживание дивер-
сантов» в четыре раза превышает по количеству 
темпоральных субмоделей темпоральный сегмент 
«На разъезде».

В-пятых, особенность темпорального сегмен-
та «На разъезде» обусловлена следующим: пер-
вая темпоральная субмодель «Охрана объекта» 
темпорального сегмента «На разъезде» состоит 
из 21 темпорального маркера [29. гл. 1], а именно: 
(а) двуядерной пролонгированной хронемы «шел 
май  1942 года», (б) двуядерной обобщающей хро-
немы «жарким май ским днем», (в) пяти одноядер-
ных пролонгированных хронем: «три дня», «с не-
делю», «за три дня», «целый  день», «дни стоя-
ли теплые»; (г) четырёх одноядерных точечных 
хронем: «на четвертый » (день), «ежесекундно», 
«с того дня»; «через день доложила Мария Ни-
кифоровна»; (д) двух одноядерных обобщающих 
хронем: «утром», «лучше нету для дум времени»; 
(е) одноядерного пролонгированного лексиче-
ского таймера «именины», (ж) трёх одноядерных 
обобщающих лексических таймеров: «стариком 
величают», «стариком он себя считать не согла-
сился», (з) темпоральной контекстной поляриза-
ции, выраженной обобщающими хронемами: «но-
чами зенитчицы азартно лупили из всех восьми 
стволов по пролетающим немецким самолетам, 
а днем разводили бесконечные постирушки». Тем-
поральная контекстная поляризация рассматрива-
ется как «противопоставление временных параме-
тров свершения действий одним или несколькими 
героями в рамках отдельно взятого контекста ху-
дожественного произведения» [7. С. 234]; (и) лек-
сическим повтором «неделю в одном дворе, неде-
лю — в другом». 

Итак, в рассматриваемой линейной многовек-
торной темпоральной субмодели «Охрана объ-
екта» превалируют одноядерные пролонгиро-
ванные хронемы, отсутствуют предельные хро-
немы, представлено два типа лексических тай-
меров: пролонгированные и обобщающие, среди 
которых обобщающие лексические таймеры пре-
валируют, а также писатель применил приемы 

темпоральной контекстной поляризации и лек-
сического повтора.
Вторая темпоральная субмодель «Довоенная 

жизнь Федота Евграфыча» состоит из 8 темпо-
ральных маркеров [29. гл. 1]: (а) двух одноядерных 
пролонгированных хронем: «за десять лет», «спо-
койно служилось старшине Васкову» (б) одноя-
дерной предельной хранемой «почти до сегодня», 
(в) трёх одноядерных точечных хронем: «в кон-
це этого, четвертого», «через год мальчонка его 
помер», «трижды в день», (г) одноядерного про-
лонгированного лексического таймера «в преде-
лах четырех классов», (д) одноядерного точечного 
лексического таймера «незадолго перед финской  
женился». Очевидно, что в линейной одновектор-
ной темпоральной субмодели о жизни главного 
героя преобладают маркеры, характеризующие 
этапы жизни главного героя, то есть линеарные 
маркеры, иными словами «антропоцентрические 
маркеры художественного текста» [22. С. 149].

Итак, в субмодели превалирую одноядерные то-
чечные хронемы.
Третья темпоральная субмодель «Жизнь 

Риты Муштаковой» состоит из тридцати трёх 
темпоральных маркеров [29. гл. 2], а именно: 
(а) двуядерной точечной хронемы «через две ночи 
на третью»; (б) двуядерной обобщающей хроне-
мы: «две-три ночи в неделю»; (в) шести одноядер-
ных пролонгированных хронем: «на три дня», 
«пяти с половиной  месяцев», «застава держалась 
семнадцать дней », «шли дни», «всю ночь ее тряс-
ло», «подремли часок»; (г) двух одноядерных пре-
дельных хронем: «так продолжалось до лета», «до 
восемнадцати»; (д) девяти одноядерных точечных 
хронем: «этот вечер», «в июне», «в тот первый  
день», «в мае», «на семнадцатые сутки застава за-
молчала», «через день», «на второй  день вой ны», 
«узнала в июле», «через три ночи»; (е) пяти одно-
ядерных обобщающих хронем «днем и ночью» — 
синергия двух хронем, «через три ночи», «ночью», 
«утром»; (ж) пролонгированного лексического 
таймера «школьный  вечер»; (з) точечного лексиче-
ского таймера «в утреней контратаке» — синергия 
точечного лексического таймера и обобщающей 
хронемы «утренняя», (и) обобщающего лекси-
ческого таймера «из всех довоенных событий »; 
(к) двумя векторами темпоральной контекстной 
поляризации: (1) первый вектор выражен обоб-
щающими хронемами «каждую субботу — каж-
дое воскресенье», (2) второй вектор темпоральной 
контекстной поляризации «исчезала после ужи-
на, а возвращалась перед подъемом», выражен-
ный двумя точечными лексическими таймерами; 
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(л) лексического повтора «через год она родила 
мальчика <…>, а еще через год началась вой на». 
Очевидно, что вторая хронема в составе лексиче-
ского повтора сопряжена с точечным лексическим 
таймером «началась война».

Итак, комплексная темпоральная линейная 
многовекторная субмодель «Жизнь Риты Муш-
таковой» состоит из двуядерных и одноядерных 
хронем, среди которых преобладают одноядерные 
точечные хронемы; субмодель включает в себя 
лексические таймеры, темпоральную контекст-
ную поляризацию и лексический повтор. Также 
в субмодели выявлено две встроенных темпораль-
ных минимодели: (1) темпоральная минимодель 
«Помкомвзвода Кирьянова» с вектором в про-
шлое, состоящая из трёх темпоральных маркеров: 
(а) одноядерной пролонгированной хронемы «ме-
сяц снился»; (б) двух точечных лексических тай-
меров «когда первого убила», «еще в финскую»; 
(2) темпоральная минимодель «Расчет зенит-
чиц», состоящая из шести темпоральных марке-
ров, а именно: (а) одноядерной пролонгированной 
хронемы «два часа вели бой »; (б) трёх одноядер-
ных точечных хронем: «перед маем расчету до-
сталось»: «тот день банным был», «на следующее 
утро»; (в) двух одноядерных обобщающих хро-
нем: «наутро», «их время».
Четвёртая темпоральная субмодель «Охра-

на объекта», состоящая из семи темпоральных 
маркеров [29. гл. 2], а именно: (а) двуядерной про-
лонгированной хронемы «от зари до зари»; (в) од-
ноядерной пролонгированной хронемы «белые 
ночи»; (г) одноядерной обобщающей хронемы 
«сумерки»; (д) одноядерной пролонгированной 
хронемы «четыре часа» синергичной пролонгиро-
ванному лексическому таймеру «с обеда до ужи-
на»; (е) пролонгированного лексического таймера 
«шла вой на», (ж) предельного лексического тай-
мера «до вторых петухов».

Итак, в темпоральной линейной многовекторной 
субмодели «Охрана объекта» представлены пре-
имущественно пролонгированные темпоральные 
маркеры, а также предельный лексический таймер, 
который низкочастотен в рассматриваемой модели 
темпорального когнитивного аттрактора.

Таким образом, в темпоральном сегменте «На 
разъезде», состоящем из четырех субмоделей 
и двух минимоделей, превалируют линейные 
многовекторные модели, три из четырех, среди 
темпоральных маркеров — высокочастотные про-
лонгированные маркеры и точечные маркеры. 

В целом темпоральный сегмент «На разъез-
де» представляет собой нелинейную многовек-

торную модель, поскольку начальная точка ког-
нитивно-сюжетной матрицы находится в лока-
ции «На разъезде», в темпоральной точке «в мае 
1942 года», затем временной вектор смещается 
в прошлое и описывается довоенная жизнь стар-
шины Васкова, далее представлены события на 
разъезде и вновь временной вектор повествова-
ния перемещается в прошлое, в довоенную и во-
енную жизнь Риты Муштаковой, до её прибытия 
на разъезд и описывается её пребывание в роли 
зенитчицы на разъезде.

В-шестых, особенность темпорального сегмен-
та «Выслеживание диверсантов» рассматривае-
мой текстовой темпоральной модели заключает-
ся в том, что этот сегмент состоит из пятнадцати 
темпоральных субмоделей, в отличие от сегмен-
та «На разъезде», который стоит из четырёх суб-
моделей и двух встроенных минимоделей. В дан-
ной статье рассматриваются первые четыре мо-
дели из шестнадцати: 1) субмодель «Подготов-
ка к выслеживанию фашистов», (2) субмодель 
«Выслеживание фашистов» с встроенным вре-
меннЫм вектором «Довоенная жизнь Сони Гур-
вич», (3) субмодель «Довоенная жизнь Васкова», 
(4) субмодель «В засаде».
Первая темпоральная субмодель «Подго-

товка к выслеживанию фашистов» состоит из 
15 темпоральных маркеров [29. гл. 3], а именно: 
(а) двух одноядерных пролонгированных хронем: 
«сорок минут», «остаток времени»; (б) трёх одно-
ядерных точечных хронем: «в двадцать тридцать 
ежедневно», «через сорок минут», «через полто-
ра часа»; (в) одноядерной обобщающей хронемы 
«А зори здесь были тихими-тихими»; (г) двуядер-
ного обобщающего лексического таймера «ни свет 
ни заря»; (д) трёх векторов в будущее: (1) «идем на 
двое суток», (2) «топать-то весь день», (3) вектора 
в будущее, состоящего из трёх одноядерных то-
чечных хронем «через пятнадцать минут высту-
паем», «послезавтра вернусь», «край ний  срок — 
в среду»; (е) вектора в прошлое «в лесу в четы-
ре утра?», состоящего из одноядерной точечной 
хронемы; (ж) лексического повтора, выраженно-
го пролонгированными хронемами «сорок минут 
преподавал, как портянки наматывать. А еще со-
рок — винтовки чистить». Хронема «сорок ми-
нут» повторена писателем контекстуально триж-
ды, что в соответствии с русским культурным 
кодом является предупреждением для читателя 
о том, что «отряд погибнет». 

Итак, данная темпоральная линейная много-
векторная субмодель характеризуется преоблада-
нием одноядерных точечных хронем и наличием 
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трёх временных векторов в будущее, посредством 
которых писатель высказывает надежду его геро-
ев на успешный поход, на победу, и на возвраще-
ние на разъезд.
Вторая темпоральная субмодель «Выслежи-

вание фашистов» состоит из одиннадцати тем-
поральных маркеров [29. гл. 4], а именно: (а) дву-
ядерной пролонгированной хронемы «сей час 
пятнадцать минут»; (б) трёх одноядерных про-
лонгированных хронем: «даю сорок минут», «все 
время», «за сорок минут»; (в) одноядерной точеч-
ной хронемы «через сорок минут»; (г) одноядер-
ной обобщающей хронемы «не дал ни минуты»; 
(д) пролонгированного лексического таймера 
«солнце уже клонилось»; (е) вектора в прошлое 
«еще в финскую», состоящего из точечного лек-
сического таймера, выделенных подчеркиванием; 
(ж) двух векторов в будущее (1) вектора «раньше 
чем к вечеру <…> к тому времени», состоящего из 
двух одноядерных точечных хронем, выделенных 
подчеркиванием; (2) вектора «еще часа полтора», 
состоящего из пролонгированной хронемы. 
Встроенный временнóй вектор «Довоенная 

жизнь Сони Гурвич» состоит из пролонгирован-
ного лексического таймера, выделенного под-
черкиванием «Я в Москве училась, готовилась 
к сессии».

Итак, данная темпоральная нелинейная много-
векторная субмодель характеризуется преобла-
данием одноядерных пролонгированных хронем, 
наличием временнОго вектора в прошлое и двух 
временных векторов в будущее. 
Третья темпоральная субмодель «Довоенная 

жизнь Васкова» состоит из двадцати семи тем-
поральных маркеров [29. гл. 5], а именно: (а) од-
ноядерной пролонгированной хронемой «на дан-
ном этапе»; (б) одноядерной предельной хронемы 
«к двадцати годам»; (в) одноядерной точечной хро-
немы «в свои четырнадцать»; (г) двух пролонгиро-
ванных лексических таймеров «выходные», «по-
том армия»; (д) пяти обобщающих лексических 
таймеров «чувствовал себя старше», «для бой цов 
старый », «позабыл о своем возрасте», «ровня всем 
май орам», «из другого поколения»; (е) двух век-
торов лексических повторов: (1) лексического по-
втора «в армии солидность уважают, а он армию 
уважал», представленного обобщающим лекси-
ческим таймером, который употреблен контек-
стуально трижды, что в соответствии с русским 
символическим кодом подчеркивает значимость 
этого маркера, (2) лексического повтора «старши-
на — старшина и есть», представленного обобща-
ющим лексическим таймером, который употре-

блен контекстуально трижды, что в соответствии 
с русским символическим кодом также подчерки-
вает значимость этого маркера; (ж) четырёх век-
торов темпоральной контекстной поляризации: 
(1) вектора контекстной поляризации «летом кре-
стьянствовал, зимой  зверя бил», состоящей из 
двух обобщающих хронем, (2) вектора контекст-
ной поляризации «армия тоже не детский  сад», со-
стоящей из двух обобщающих лексических тай-
меров, (3) вектора контекстной поляризации «не 
помолодел, а наоборот, старшиной  стал», выра-
женной обобщающим лексическим таймером «не 
помолодел», (4) вектора контекстной поляризации 
«старше рядовых и лейтенантов, и всегда младше 
любого полковника», выраженной обобщающи-
ми лексическими таймерами «старше-младше»; 
(з) синергия прошлого и настоящего «старше он 
самого себя, никогда Васкову в голову не прихо-
дили. И только ночью этой », выраженная обобща-
ющим лексическим таймером «старше», и двумя 
обобщающими хронемами «ночью» и «никогда».

Итак, данная темпоральная линейная одновек-
торная субмодель примечательна преобладани-
ем обобщающих лексических таймеров, наличи-
ем двух векторов лексического повтора, четырех 
векторов темпоральной контекстной поляриза-
ции и синергии темпоральных маркеров прошло-
го и настоящего.
Четвертая темпоральная субмодель «В заса-

де» состоит из тридцати пяти темпоральных мар-
керов [29. гл. 5], а именно: (а) пяти одноядерных 
пролонгированных хронем: «до ночи еще дале-
ко», «немцам надо было часа три», «еще часа че-
тыре», «отдохнули полчасика», «а зори здесь ти-
хие»; (б) пяти одноядерных предельных хронем: 
«к тому времени», «к завтрему», «к этому време-
ни», «до солнышка», «до бесконечности»; (в) че-
тырёх одноядерных точечных хронем: «после 
обеда», «на зорьке разбужу», «наступила та таин-
ственная минута», «минута эта»; (г) пяти одноя-
дерных обобщающих хронем: «ввечеру», «за пол-
ночь», «завтрашний  день», «с солнышком», «солн-
це уж оторвалось от горизонта»; (д) двух пролон-
гированных лексических таймеров «в обычной  
жизни», «на вой не»; (е) двух обобщающих лек-
сических таймеров «расчет времени», «солн-
це уже совсем за вершины цеплялось», «солнце 
давно уже село»; (ж) два вектора темпоральной 
контекстной поляризации: (1) временным векто-
ром «пока трой ка кашеварила, Васков с младшим 
сержантом Осяниной  и бой цом Комельковой  всю 
гряду излазили», (2) временым вектором «солн-
це давно уже село, но было светло, словно перед 
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рассветом», выраженным обобщающим лексиче-
ским таймером «солнце село» и точечной хроне-
мой «перед рассветом»; (з) три временных вектора 
в прошлое: (1) временнóй вектор «Федот Евгра-
фыч еще на марше брусничного листа насобирал», 
выраженный пролонгированным лексическим 
таймером «на марше», (2) временнóй вектор «и ма-
маню увидел: шуструю, маленькую, что много уж 
лет спала урывками, кусочками какими-то, будто 
воруя их у крестьянской  своей  жизни», выражен-
ный обобщающей хронемой «лет» и пролонги-
рованным лексическим таймером «крестьянская 
жизнь», (3) временнóй вектор в прошлое «был 
мальчонка. Помер. Аккурат перед вой ной », вы-
раженный пролонгированным лексическим тай-
мером «был мальчонка», двумя точечными лек-
сическими таймерами «помер», «аккурат перед 
войной»; (и) два временных вектора в будущее: 
(1) временнóй вектор «после споем с тобой , Лиза-
вета», выраженный обобщающей хронемой «по-
сле», (2) временнóй вектор «думала передремать 
до зари», выраженный предельной хронемой «до 
зари»; (к) синергия временнóго вектора в будущее 
и лексического повтора «до солнышка <…> и вы 
до солнышка отдохните», в целом темпоральный 
маркер «солнышко» контекстуально употреблен 
трижды, что в соответствии с русский символи-
ческим кодом говорит о стремлении героев про-
изведения к свету, к жизни.

Итак, в данной темпоральной нелинейной мно-
говекторной субмодели практически равное коли-
чество одноядерных хронем по пять каждого типа 
и только одноядерных точечных хронем четыре. 
Модель отличается наличием двух векторов тем-
поральной контекстной поляризации, трёх векто-
ров в прошлое, двух временных векторов в буду-
щее, а также синергией временного вектора в бу-
дущее и лексического повтора. 

Таким образом, среди четырёх первых темпо-
ральных субмоделей второго темпорального сег-
мента «Выслеживание диверсантов» преоблада-
ют темпоральные нелинейные многовекторные 
темпоральные субмодели, две из четырёх, а сре-
ди темпоральных маркеров преобладают про-
лонгированные хронемы, посредством которых 
писатель подчеркивает длительность времени до 
встречи с диверсантами. Также в третьей темпо-
ральной субмодели «Довоенная жизнь старшины 

Васкова» преобладают лексические таймеры. По-
средством применения прямой и непрямой номи-
нации времени писатель подчеркивает неодно-
значность времени как такового в жизни старши-
ны Васкова. С одной стороны, он жил по уставу, 
то есть строго по времени, а с другой стороны, он 
не обращал внимание на то, что жизнь проходит.

В целом, эти четыре темпоральные субмодели 
в совокупности представляют собой нелинейную 
многовекторную модель темпорального сегмента 
«Выслеживание диверсантов».

Заключение
Исследование архитектоники художественных 

произведений через призму интерпретации тек-
стового информативного кода позволяет пред-
ставить комплексную таксономическую модель. 
Рассмотрение архитектоники романа Б. Васи-
льева «А зори здесь тихие…» выявило наличие 
комплексной модели текстового темпорально-
го когнитивного аттрактора как одного из ком-
понентов информативного кода. Было выявле-
но, что таксономическая модель темпорального 
когнитивного аттрактора произведения состоит 
из двух темпоральных сегментов: «На разъезде» 
и «Выслеживание диверсантов». Установлено, что 
темпоральный сегмент «Выслеживание диверсан-
тов» по количеству субмоделей (16 субмоделей) 
в четыре раза превосходит темпоральный сегмент 
«На разъезде». 

Определено, что, несмотря на различие типов 
субмоделей в темпоральном сегменте «На разъ-
езде» и в четырёх первых темпоральных субмо-
делях (описывающих подготовку к борьбе с ди-
версантами) темпорального сегмента «Выслежи-
вание диверсантов», в тексте реализована общая 
тенденция формирования темпоральных сегмен-
тов как нелинейных многовекторных текстовых 
конструктов.

Выявлено, что среди темпоральных маркеров 
преобладают пролонгированные хронемы, а в ар-
хитектонику субмоделей, наряду с темпораль-
ными маркерами, включены временные векторы 
в прошлое, в будущее, векторы темпоральной кон-
текстной поляризации.

Таким образом, писателем создана комплекс-
ная темпоральная модель синергично встроенная 
в когнитивно-сюжетную матрицу произведения.
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